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PREPARING FOR INSTALLATION

Carefully remove all contents from the carton. Shut off the power at the circuit breaker and completely remove the old %
fixture from the ceiling, including the old mounting bracket. Remove screws (E) and rubber gaskets (G) from canopy W
(D). Pull the house wires through the center of mounting plate (A) and secure mounting plate (A) to the junction box by
tightening the screws (B). M
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EDCTURE WIRES HOUSE WIRES an.!e a helper support the fi)'tture‘s weight while compl.eting the SoU0S / \

Al ACK _ © alack wiring. Attach the fixture's wires to thg power §upply wires from the ‘ :

(or Smooth) (Live) junction box. Connect black to black (live); white to white (neutral);

grounding to grounding (green or copper). Twist the ends of the wire
i bbed) ™ N - o, JVHITE. - pairs together then twist on a wire connector. Make sure all twists are
(Grounded) 1 the same direction. Loop fixture's ground wire around grounding — ‘
Eﬁ%ﬁ;ﬂr PER . GREEN SCrew (C)_and tighten. If there is no grou nq wire (green or copper) from oo you'l 1 tf:g:::;{‘;:ﬁ”“‘
(%rrgﬁgf% the junction box, contact a qualified electrician. souploeyoue 1 Lumiére Montage Affleurant
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Raise the fixture body and place the canopy (D) over the mounting plate (A) making sure to align the holes of the Comnietie
fixture with the holes of the mounting plate. Secure the fixture with rubber gaskets (G) and screws (E). Run a bead "‘:‘T"‘“"‘_‘I = =
of RTV silicone sealant (not included) around the canopy where it meets the exterior ceiling to ensure a waterproof W:lunﬁf:uu: ; e
seal. Install light bulb (not included) in accordance with the fixture's specifications. Do not exceed the recommended E:L",‘.Em", PR A s S A

‘installation: KE99701895 4003 Noir Mat

wattage. Your installation is now complete. Turn on the power and test the fixture.

CLEANING TIPS
Treat the fixture gently! Regular cleaning will reduce the need for deep cleaning. For regular cleaning, turn off the light
and wipe down the fixture with a clean lint-free cotton or microfiber cloth. Never spray cleaner directly onto the fixture.
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A WARNING % AADVERTENCIA % A\ AVERTISSEMENT [
* To avoid possible electrical shock, before ® Para evitar una posible descarga eléctrica, antes w p— "
installing y%ux light fixture, disconnect the power de instalar su [émpara, desconedte |a energia ;';Sr':_l’iﬁ‘;'i‘li' E?}ﬂlp‘iolé ilciﬁ:ﬁtu:ﬁ e:;gli'g :ams;siim
by turning off the circuit breakers to the outlet box apagando los interruptores automiticos (breakers) disjunmurs'de la bote électrique associée 3

associated with the wall switch location. que alimentan la caja de salida asociada con la

ubicacién del interruptor de pared. Fintzrrupteur mural.

* The |ightin? fixture must be grounded. If the * Le luminaire doit &tre mis 3 la terre. Si le fil

ground wire for the installation site is not present, ;Lﬂ lampara 5; debe mn::éttar d tietna_Si ?! @tl_amhle de terre du lieu d'installation n'est pas présent,
immediately STOP installation and consulta de 1|TDI_'IES);ID|H 2 EEEH‘.E;E“ PTESE; e{:ne ;“ '|° ARRETER immédiatement I'installation et
qualified electrician. € ia inslaladion, Inmediaiaments consulter un électricien qualifié.

instalacidn y consulte con un electricista calificado.
» Tout le cablage doit étre conforme aux codes

o All wiring must be in accordance with national "
Wite Strippers | | and local electrical codes ANSUNFPA 70. Ifyou * Todo el cableado debe realizarse de acuerdo con électriques nationaux et locaux en vigueur et la
Pelacables are unfamiliar with wiring or in doubt, consult a los Cﬁd'(?US_EiEfl"fPS locales y nacionales ANSI/ norme ANSI/NFPA 70. Sivous n'avez pas 'habitude
Pince a dénuder qualified electrician. EFF?E?HE- dSI 3: i;t:slalft‘:;ga{:ﬁcll:chg'silai?'l??gc?é de faire ce tiéhlage ou enlcfas de doute, adressez-
g j \5‘ 1 lda, consultea u fict m ) \ugusa un électricien qualifie. /

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS LEAY GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES 1 15E7 ET CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

These instructions are provided for your safety. It~ Estas instrucciones se proporcionan para su Ces instructions sont fournies pour votre sécurité.

is very important that they are read carefullyand ~ Seguridad. Es muy importante leerlas detenid- Il est trés important de les lire attentivement dans
RIVsilicone | completely before beginning installation of the ~ amente y completamente antes de comenzar la leur intégralité avant d'entreprendre I'installation
Silicone RV | [ighting fixture. instalacién de la lampara. du luminaire.
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